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Sajátságos politikai helyzetünk- 
nek szine is van, visszája is van. He- 

lyes itélet csak ugy formálható, ha 
mind a két oldal tekintetbe vétetik. 

A képnek szine ez: 
A magyar politika legértékesebb 

tartalma és legszebb hagyománya a 
liberálizmus. Hogy államiságunk van, 

habár csak töredékekben is; hogy kul- 
turánk van, habár sok tekentetben 
megrontva az idegen német szellem- 
nek föl nem dolgozott hatása által; 
hogy vagyoni fejlődésünk van, habár 

sokszorosan gátolva az osztrák érde- 
kek előtérbe nyomulása által: mindezt 
annak a három százados szellemnek 
köszönhetjük, mely hazánk vezérpoli- 
tikusait áthatotta, s mely vaskövetke- 
zetességgel forrasztotta össze a nem- 
zeti érzületet a liberális érzülettel. 

Azokat, kik fegyvert fogtak tör- 
vényeink védelmére. 
azokkal, a kik a lelkiismeret szabadsá- 
gát oltalmazták. Viszont azokat, kik 

tositékait az összbirodalmi irányzat- 
nak alárendelni, együtt találjuk a tü- 
relmetlenekkel, a vakbuzgókkal, a val- 

lásszabadság üldözőivel. Igy volt a 
Bocskay, Rákóczy, Bethlen fegyverei- 

nek zajában. 

És igy volt a nagy reformkorszak 
békés idejében is. Az a fényes névsor, 

közéletének világitott, mindig két kéz- 
zel dolgozott. Egyik kezével épitette 
az alkotmány biztositékait, másik ke- 
zével a jogegyenlőségnek, a gondolat- 
és szószabadságnak vetette meg alapjait. 

Igy forrott össze erkölcsben, ha- 
gyomanyban, törékvésben a nemzeti 

iirány a szabadelvü iránnyal. Ekként a 
magyarság eszméje, az államiság esz- 

tikájában. 

vvan. A visszájos fele nem ugy néz ki, 
mint a szines fele. Itt már a név nin- 

llényeg uralkodását fölváltotta a jelszó 
uralkodása. 

A Kossuth önvédelmi 

együtt találjuk 

hajlandók voltak a nemzeti jogok biz- 

mel k el mely századunk első felében hazánk ságot biztositotta a beszéd számára 

méje és a szabadelvüség eszméje egy- 
jelentőségü lett Magyarország publicis i 
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iVan-e hát 

ka a 

még együtt él a két nagy eszmeáram- 
lat. A jogegyenlőség és önállóság, a 
szabadság és függotlenés itt még azo- 
nos fogalmak. A liberálizmus ellenségei 
a nemzet ellenségei között huzódnak 
meg, s a muszka invázió előkészitésé- 
ben kizárólag csak ó-konzervativ áru- 
lók fáradoznak. 

De az önvédelmi harcz lezajlása után 
az eszme sorakozás százados történelmi 
alakulása hirtelen megváltozik. Az ide- 
gen kormány elkülöniti a testvér esz- 
meáramlatot. Akasztófával, börtönnel va- 
gyonelkobzással bizonyitja be, hogy ez 
a két dolog, nem egy dolog. Az egyik 
eszme üldözőbe vette a másikat. Bach 
Sándor egy liberális ur volt. Elkoboz- 
ták a magyar állam összes közjogielő- 
nyeit, pedig védte a vallás szabadgya- 
korlását. Kiirtotta a magyar politikai 
hatóságok irodáiból; pedig a jogegyen- 
lőséget egész mértékben fentartotta. 
Dijat tüzött ki azok fejére, kik a meg- 
támadott hazát védelmezni merészel- 
ték; pedig minden törvényét - a pol- 
gári és nttőtöréénekéyyot a per- 
rendtartásbt - a demokráczia szelleme 
lengette át. 
Akét nagy eszmeáramlat testvé- 

risége csak azért nem szünt meg tel- 
jesen, mivel a Bach Sándor ur libera- 
litásán egy kis csorba esett azáltal, 
hogy a szónak és sajtónak szabadsá- 
gát mértéktelenül üldözte. 

Ám a 75-iki fuzió ezt a csorbát 
kiköszörülte. Az akkor alakult liberális 
kormány a lehető legnagyobb szabad- 

is, az irás számára is. És mégis - 
vajjon a történelmileg fejlődött magyar 
liberalizmus hagyományainak nyomdo- 
kain haladunk-e husz év óta? 

Szavakat irni és mondani szabad; 
de miként-állunk a szavazatok szabad- 
ságával? Beszélhetünk-e liberálizmus- 

ról ott, hol a közélet legfontosabb 
megnyilatkozása hivatalos erőszak bé- 
kóiba van verve? Mi a szabadelvüség, 
ha nem az, hogy véleményünket nyil- 
vánithassuk s 

De ennek a képnek visszája is korlátja ne legyen, mint a mások joga? 
annak, akár 

Mn polgári értelemben, akit a választások- 
csen összhangban a tartalommal, s a nál részint mesterkedéssel, részint erő- 

szakkal, vagy arra kényszeritenek, hogy 
ne szavazzon, vagy arra, hogy ne ugy 

harczában 

cselekedeteiknek egyéb 

szabadsága 

szavazzon, a miként akar? 

Igy állunk a polgári szabadsággal 
a liberális korszak alatt. 

Hát a nemzeti szabadsággal ho- 
gyan állunk? 

A közjogi kiegyezés „összes" had- 
sereget ismer. A liberális kormány 
„közös" hadsereget csinált. A szókü- 
lönbség igen fontos, mert fogalmi kü- 
lönbséget szül „közös fogalom; mecha- 

nikai összetétel. Ha „közös, akkor 

annak nincsen osztrák és magyar al- 
katrésze; ha „összes" akkor annak 
kiegészitő része lehet a magyar had- 
sereg. 

A közjogi kiegyezés a nemzet 
jogkörébe utalja a hadsereg elhelye- 
zését. A liberalis kormány a nem- 
zetnek erről a fontos jogáról lemondott. 

A kiegyezés indokolása a közös 
és együttes birtoklásból csak a közös 
„védelem" kötelezettségét származtatja. 
A végrehajtásnál összecserélik a szó- 
kat s „védelem-ből csinálnak „véd- 
erőt'. A különbség itt islényegbe vág. 
Mert a védelem: akczió; a véderő: in- 
tézmény. 

Ilyen a kép visszája. 

Szinét és viszszáját a dolognak 
nem kell összezavarni. Az egyik ma- 
gyar szabadelvüség nemzeti aspirácziók- 
kal; a másik internáczionális szabad- 
elvüség a nemzeti erőforrások kKiapasz- 
tásával. 

Ez az áthidalhatatlan különbség 
nyujt kulcsot és magyarázatot a mos- 
tani válsághoz is. 

Tény, hogy a reformkormány el- 
bocsájtása a nemzeti közakarat hajó- 
jának megfeneklését jelenti. Tény, hogy 
a Khuen-Héderváry -tehát egy olyan 

férfiu előtérbe tolása, a kit a többség 
már egyszer elutasitott s a ki köztu- 
domás szerint igy- jellemezte ezt a 
többséget! „Sie haben mich belogen, und 

betrogen" a nemzeti közakarat sulyos 
megaláztatását jelenti. 

Honnan van mégis, hogy a nem- 
zet a maga teljes egészében és a maga 
osztatlan akaratának egész főnségével kabinetalakitás tárgyában, s hogy választása 

iránt ma a kormánypártban 
nóőt egy ideig Deák Ferencz játszott 

nem tiltakozik a megaláztatás ellen ? kire esik, az 

Onnan, mert a többség és annak aka- 
rata mellett, az alkotmányosságnak csak 
külső formái szólanak. Onnan, hogy ez 
a többség nem támaszkodhatik erköl- 
csi bázisokra, sem eredetéhen, sem lé- 
tezésében. Onnan, hogy mindenki tudja, 

hogy ez a többség kész urat, mundurt 
és elvet cserélni mindenkor, csak ha- 
talomban maradhasson. 

Igenis, elválasztjuk az ország ér- 
dekét a többség érdekétől, a miként 
nem zavarjnk össze eszményeinket a 
haszonlesők fogásaival. Nincs hajlandó- 
ságunk a szabadelvü párton ütött se- 
beket kötözgetni. Istentől és meggyő- 
ződésünktől nyert erőinket nem paza- 
roljuk arra, hogy a megszorult szabad- 
elvü pártot huzzuk ki a megaláztatás 
hinárjából. Hadd vergődjék ott, a mig 
beléfullad. 

BARTHA MIKLÓS. 

Politikai hirek. 
Az uj koronaőr felavatása. Az uj koro- 

naőrnek, báró Radvánszky Bélának ünnepé- 

létében történik meg a budai királyi várpa- 

lotában. Ezek szerint a magyar országgyülés 

ugyanezen a napon együttes ülést tart a kép- 

viselőházban. 

A vármegyék tisztviselői személyzete 
jelentékenyen szaparodni fog ez év folyamán 

tekintettel azon körülményre, hogy az eddigi 

személyzset a vármegyék nagy részénél a 

közigazgatás helyes és gyors intézésének biz- 

tositására elégtelenek bizonyult. Miután pe- 

dig a vármegyék nagy részében adózási viszo- 
nyok nem engedik meg az czélból ujabb 

pótadó kivetését, néhol meg az ily czélra 

igénybe vett gyámpénztári takaréklapok is 

meglehetősen kimerültek a vármegyék állami 

javadalmazásának fölemelésével fognak fedez- 

tetni a közigazgatás érdekében szervezendő 

uj állásokkal járó költségek, valamint a do- 

logi kiadások emelkedése folytán mutatkozó 

többletek is. 

A válság. 
Budapest, január 6. 

Ö felsége talán hétfőn határozni fog a 

semmi kétség sem uralkodik többé. A korona 

bizalma ama férfiuban fog összepontosulni, 

kiellen a kormánypártban hetek óta a leg- 

hevesebb agitáczió folyt, még pedig nem min- 
dig tiszta fegyverekkel. 

Khuen-Héderváry Károly horvát bán. 

-
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Ez a férfin gróf 
molyan veszélyeztette. 

Immár a kormányovárt bizonyosra veszi 

először azt, hogy ő bizatik meg a kabinet- 

alakitással, másodszor meg azt, hogy a bá án 

kész a megbizást elfogadni, végül pedig a 

hogy kisérlete ezentul, nem mint ayast 

történt, kudarczra, hanem teljes sikerre k 

vezetni. És minthogy őt tartja mindenki a 

helyzet urának a legközelebbi miniszterelnök- 

nek természetes, hogy ma mindenki köréje 

sorakozik, s azok a frakcziók is, melyek ed- 

dig élet-halál harczot folytattak ellene, készek 

őt támogatni. 

Kétségtelen, hogy gróf Khuen irányá- 
ban a kormánypárt hangulata gyökeresen 

megváltozott, s azok kik nem voltak képe- 

sek őt politikailag megsemmisiteni, lehetet- 

lenné tenni, most a legfeltünőbben tolakod- 

nak körébe s igyekeznek kegyeit maguknak 

biztositani. A kormánypárt zőme, az iners 

massa, melynek eddig is meglehetősen min- 

degy volt, akár Bánffy, akár Kuen lesz a 

lyes felavatása január 10-én a király jelen- miniszterelnök, most határozottan sajnálja, 

hogy bele vonatta magát meddő agitá- 

cziókba, mely a koronára elkedvelenitőleg 

hatott s általában csak bizonyos urak egész- 

ségtelen dicsvágyának kielégitésére irányult. 

Különösen élénk a kormánypártban 

a megütközés Wekerle Sándor iránt, kit az- 
zal gyanusitanak, hogy csak azért, hogy 

megmutassa, hogy ő a legény a csárdában 

tehát tisztán személyes boszuságból és elbi- 

zakodottságból a pártotolyan helyzetbe akart 

juttatni, mely reá könnyen végzetessé vál- 

hatott volna. 
Mert ma már kétségtelen, hogy a ko- 

rona részéről ezuttal semmi olyan nyilatkozat 

nem történt, melyet arra lehetett volna ma- 

gyarázni, hogy egy Bánffy-kabinet ez idő 
szerint akár csak képzelhető lenne. 

A Bánffy-kombináczió mögött Wekerle 

állott s azokat az ármányokat, melyek a 

pártban Bánffy javára folytak oly czélből, 

hogy a korona elhatározási jogát korlátolják 

egyenesen reá vagy hizalmasaira vezetik 

vissza. A kormánypárt egy része tehát hatá- 

rozottan neheztel Wekerlére, mert látja, hogy 
oda dolgozott, hogy olyan kormány alakuljon, 

" melyben ő nem foglal ugyan helyet, mely- 

nek politikai irányát azonban ő szabja meg. 

Felelőtlen állásban akart volna tehát minisz- 

terelnökösködni s olyan állásra aspirált, mi- 

az Andrássy-kormánynyal szemben. Ez 

agspirácziókra vezetik vissza mindazt mi leg- 

utóbb a többség körében történt s a mi nem 

szólva a közérdekről, a párt érdekeit is ko- 

Az ELLENZÉK- TARCZÁJA. 
1895. Január 7. 

Osváth Gerő fölött 
Gyászbeszéd. 

Tartotta: E. Kovács Gyula. 

Kolozsvár, 1895. január 5. 

Mélyen tisztelt gyászos gyülekezet! 

Kiszenvedett kedves kartársunk! 
Elnyugodott, kedves, szeretett barátom! 
Ezen a helyen, a hol most állunk még, 

aalig szüntek meg a gyászbeszéd fájó hangjai; 
aa légben alig merültek el a halotti ének bá- 
natos akkordjai, egy előtted sirba szállott, 

társunk fölött: 
kezdenünk; a bus melódiát föl kell ujitanunk. 

8 épen éretted! 
A kik szerettünk, becsültünk, ide gyül- 

tünk ravatalod mellé, hogy lefizessük neked, 
az emberi tartozás, a szeretet legfájdalma- 

szivünk szorongása. 
Itt állunk, e keskeny, zordon csónak, 

e rejtelmes lélekvesztő mellett, melyet el- 

lenség tengerére bocsájtunk.... 

Itt vagyok én is, 

barátja; - sőt, kartársaink közül talán az 

egyetlen, ki tégedet, az első ifjuság hajnal 
fényében is láttalak; én, a ki hü osztályosa 
voltam mindazon keserves viszontagságoknak, 

elyekből mindkettőnknek busásan kijutott; 
boldog részese mindazon örömöknek, melyek- 

kel pályánk zürzavarai között, 
találkoztunk. 

.
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szintén közszeretetnek örvendett, kedves kar- 
a gyászbeszédet ujból kell 

tassalak téged az élettől. 

Mikor ezernyolczszázötvenhét tavaszán ! 

virágvasárnap után Nagy Károlyban az ifju- 
ság rózsáival arczunkon, az édes gondatlanság 
verőfényével lelkünkön, 

kezet szoritottunk: ki gondolt erre? Ki sej- sabb adóját; hogy megadjuk neked azt a 
Rajtad, körötted hervadoz lovag. végtisztességet, mely annál kinosabb, annál tette volna, hogy ma e napon, épen én fo- 

keservesebb, minél készségesebben hajt reá 

Fejér Károly társulatánál; 
omlandó tetemeiddel, nemsokára, a véget- 

ifjuságod legrégibb 

koronként 

A szatmármegyei Nyirség gyermeke, 

végsőt köszön az udvarhelymegyei, bözödfalvi 

székely fiunak, mint régi kenyeres társának, 

szeretett barátjának!. 

lIgen! Fábavésegető, porbairogató tár- 
lelkü szerelmes hősében. 

valamit mondani; nekem kell fölötted halotti 
sad, ábrándozó pajtásod, - én akarok rólad 

beszédet tartani. 

Nem megfoghatatlanul csodálatosak-é olykor 
a végzet utjai? nem megdőbbentő szembe- 

de mégis oly büvösen csengő vallomásokat, szökők-é néha a természet játéka, esélyei? .. 

Én! a kivel az élet erőteljében együtt 

buzogtál; én, a kivel együtt kezdettél álma- 

dozni a halhatatlanságról; együtt kezdettél 
törekedni az örökkétartó élet felé; én, a ki- 

vel együtt csattogtad el tavaszkorod pacsir- 
ta-dalait; én állok itt, hogy örökre elbucsuz- 

gom e gyászlapokat olvasni fölötted? . 

Emlékezem: mint örültem én akkor ne- 
ked, ujonnan érkezett és szerződött tagnak, 

Emlékezem: mily ragyogó arcczal be- 

szélted el, és mennyire imponált nekem ez 

elbeszélésed, hogy mi módon léptél föl elő- 
ször, azelőtt egy évvel, ennek a mi anya- 

Fran gepán. A szaggatott levél, 

életünkben először 

.
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én a volt debre- 

czeni református hetedik gimnazista, neked Frangepán. Miként, sasszárny akon emelt 
a volt kolozsvári unitárius theológusnak! Mi- 

ként örültünk egymásnak! Először 

sen azért, mert mindketten kollegiumokból 

kerültünk ki; másodszor, és még különöseb 
ben azért, mert mindketten őszinte igaz lel- 

i kesedéssel csüggöttünk uj pályánkon. 

különö- ; 

épületünknek, a kolozsvári nemzeti szinház- 

nak szinpadán, Gyulay Ferencz, Rónay 

Gyula főfő matadorok protekcziója mellett, a 

Czakó Zsigmond János lovag' czimü 

drámájának Frangepán Miklós költői 

Elmondtad: mily boldog remegés közt 

Mária királynőnek a már akkor is ünne- 

ros és jóságos utasitásai után, ama dagályos 

melyekkel a Frangepán szerepe elárasztva 

van. S melynek bekezdő talányszerü sorain, 

később is annyiszor olvadoztunk: 

Frangepán. Kezed tüzet havaz. 

Mária. Hogyan lovag? 
mint hó- 

pehely, 

Szállongva csókdos arczon, homlokon; 

És azt hiszem, hogy mindenik levél, 

Lelkedből egy áldó, szent gondolat, - 

Óh hints reám, a miglen elboritsz! 
Mária. Tépett levél: lényem jelképe ez, 

Csak égi kell belőled Frangepán! 
Mi tiszta, szent; levente szellemed, 

A szenvedély a irnak ég lovag. 

Ez érzelem, sirok fölött is ég. 

bogár: 

i Mélység, magasság közt leng, tévedez - 

Ugy lényem is lelkednek szárnyain 
Végetlenig hatolt már Mária. 
Meddig viszesz? Hová emelkedik 

Martyr - szent ihleted?! 

Óh, mint irigyeltelek, hogy te már is- 

merted ,János lovag"-ot, Cz a kó Zsigmond- 

nak ez utolsó darabját, mely után a megha- 
sonlott nagy szellem golyót röpitett agyába, 

.
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- sőt még könyvnélkül is tudsz belőle sza- 

valgatni. 

Minő emlékezés! Mily visszagondolás! 

itt, sötét, mozdulatlan koporsóddal szemben! 

Mintha esak tüzet, miutha csak para- 

zsat hintenék a jégre, koporsód jegére: Mint- 

ha: tüzem jeget hevitene! 

Nagy-Károly, Mátészalka, Ungvár! Ha 
felidézem ama forró ábrándokat, melyeknek 

glóriái alatt bolyongtuk be az Ung vize kö- 

rüli berkeket, virágos partokat, vagy a nem- 

zetünknél is idősebb vár meredélyei alatt el- 

terült lombos kertet, annak fülmilés rejtekeit, 

hol egy-egy duzzadt fának sudarába, egy-egy 

kidudorodott gomba sima fölületébe, vagy a 

patak kiömléseitől tisztára seprett porondré- 

tegbe - vágyainkon ringatózva - -: iro- 
gattuk, vésegettük be példányképeinknek, vagy 

bálványolt müvésznő alakjainknak neveit: 

Prielle Kornélia, V. Kolonits Alfonza, 

Gyulay Ferencz, Rón ay Gyula, Egres- 

sy Gábor, Szent pétery Zsigmond. Ah, 

ha ezek közé emelkedhetnénk valaha! Miként 

sohajtozánk! S mily áhitattal néztem én reád, 

hogy szinmüvészetünk eme büszkeségeit, Ko- 

lozsvári vendégszerepléseikből, te már mind 

egytől egyig ismerted, mig én nem! 

Ha felidézem, mondom, együtt töltött 

időnknek eme legköltőibb napjait: talán vé- 

gig rezdül megfagyott tetemed, lobbot vet 

még egyszer kihült szived, átlelkesül dermedt 

nyugalmad, s megaranyozódik egy perczre 

koporsódnak éjjele. 

Igen ! 

Két évig haladtunk együtt szinészi éle- 

tünk hajnalán. 

A sugár termetü, csengő hangu, jelleg- 

zetes arczélü székely legény, csakhamar ked- 

velt szerelmes és hős szinész lett. 
Óh! Nem is mint pásztortüzek, de mint lár- 

mafák gyulnak ki lelkemen emlékeim! És e 
lángok minő menyországba lobognak visszal! 

Minő kiáltó, hullámzatos ellentétet képeznek 
szavaltad itt szereped szerinti imádottadnak, 

Érted-é? Érzed-é? Tudod-é mi ez? 
pelt Hidassy Prielle Kornéliának, sokszo- 

Két év mulva elváltunk. Aztán utaink 
irányai vad összevisszaságban csapongtak 

szerteszét, mindaddig mig ezernyolczszázhat- 

vankilencz-hetven körül különösen gyer- 
mekeid könnyebb növelhetése szempontjából 

- ide Kolozsvárra nem telepedhettél. 

Mert, a mily távolságból, te, összeku 

porgatott filléreiden gyermekeidet Kolozsva- 

ron nevelgettetted, az az önmoetagadásnak 

az asketizmusig fokozódott kifejezése, az apai 

önfeláldozásnak majdnem páratlan netovábbja, 

Azota itt élted, itt töltötted, férfiságod 

munkabiró korszakát. 

Itt küzdöttünk, itt harczoltunk egymás 
mellett több mint két évtizeden keresztül. 

Te, immáron bevégezted a harczot. 
Bevégeztél mindent . . 

Elmondhatod a költővel: 

,Megcsókolgattam rózsáját, 

Megizzadtam vas pályáját." 

Elmondhatod, hogy te is csodáltad azt 
a büvös csillagot, melynek bóditó fénye után 

annyi nemes és - nemtelen sziv epedez; 

érezted, hogy vannak és voltak, a kikre ez 
a szeszélyes csillag, pazarabbul ontotta fé- 

nyét mint reád; de te boldog voltál, hogy a 
szerencsésebbek dicsőségében gyönyörködhet- 

tél; boldog voltál, hogy e csillag sugárzatá- 

ban küzködhettél; boldog voltál a törekvés- 

ben, melyről hitted, hogy hozzá minélközelebbi 

magaslatra emel; elégültté tette telkedet a tu- 

dat, hogy pályádnak, s ezzel hazádnak, véglehel- 
letedig lelkiismeretes, becsületes munkása lehet- 

tél; és mikor a legfelsőbb hatalom, elszólitott az 
élők sorából, még, azzal az édes megnyug- 
vással is hunyhattad le fáradt pilláidat, hogy 

kötelességeidet mint férj, mint apa, mint 
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Mindezek után ugy látszik, hogy We- 

kerle teljesen lejárta magát nemcsak a ko- 

rona előtt, hanem magában a pártban is, 

mely az emlitetteken kivül azt is rossz né- 

ven veszi tőle, hogy sajtója forgalomba hoza- 

tott oly neveket a képviselőház elnökségére, 

melyek a koronát a párttól még inkább el- 

idegenithetik, hogy ma gróf Csáky Albint, 

holnap Szilágyi Dezsőt kandidáltatta a ház 

elnökségre, ha sikerült volna báró Bánffy 

Dezsőből miniszterelnököt csinálni. Hieronymi 

Károlyt, a ki a pártban tudvalevőleg szintén 

nem éppen népszerü ember, a visszalépő kor- 

mány viszont elnökül szeretné az ujonnan 

alakitandó Duna-gőzhajzási társaságra akasz- 

mi nem szerencsés s a pártban élénk 

uiszatetszést kelt. 

hető. 

Végül nem kis mértékben elkeseritette 

a pártot az az izléstelen tömjénezés, mely a 

mult héten a kormány összes budapesti és 

niszterelnök providoncziális nagyságnak, egy 

aranykor megteremtőjének volt feltüntetve, 

kinek maradása vagy távozása még Bécset és 

az egész külföldet is lázas izgatottságban 

tartja. Ez az erőszakolt dicsőités, mely We- 

kerle ur legapróbb dolgait is honmentő tet- 

teknek igyekezett feltüntetni, természetszerü 

reakcziót keltett. Mert hogy lehetne komo- 
lyan venni az olyan dolgokat, milyen például 

a karácsonyi rovancsolás volt, melyről azt 

tását jelentené, ők sem fogják odahagyni el- 

lenzéki álláspontjukat. 

A budget. 

A válság fölötte hosszas tartama hát- 
ráltató befolyással van egyebek közt a folyó 

évre szóló állami költségvetésnek a megálla- 

pitására is. 
Jóformán kétségtelen immár, hogy a 

képviselőház érdemleges tanácskozásai e hó 

9-én nem lesznek folytathatók, minek folytán 

arra sincs kilátás, hogy a megszavazott in- 

demnitás lejártáig, február hó végéig mind a 

két ház befejezhesse nemcsak a budgetvitát, 

de az u. n. appropriacio utján megszavaz- 

hassa a költségvetési törvényt is. 
Képviselői körökben elkerülhetlennek 

tartják ennélfogva, hogy a megalakitandó ka- 
binet ujabb indemnitási törvényjavaslattal já- 

ruljon az országgyülés elé. 

bécsi irott és könyomatos lapjaiban Wekerlé 
személye körül folyt s melyben a bukott mi- 

czáfolatot képez 

mondották, hogy ime a lelkiismeretes pénz- 

ügyminiszter, a ki rendben hagyja vissza az 

ez ország pénzét? Hisz elődei minden üres 

reklám mellőzésével szintén rendben hagyták 

vissza a pénztárakat, de azért nem ütöttek 

vele olyan zajt, hisz az nem érdem, hanem 

kötelesség. De mellőzve mindezeket, annyi 
bizonyos, hogy a párt elfordult Wekerlétől s 

ma azt lehet mondani, hogy habár nem is 

valami zajos lelkesedéssel, de egészében csat- 

lakozott gróf Khuenhez s kész az általa ala- 

kitandó kormányt támogatni. 

A fuzió. 

Azon a napon, a mikor Khuen-Héder- 

váry Károly gróf megkapja a koronától a 

formális megbizatást s kabinetjét a mostani 

kormánypártból alakitja meg, ez által a fuzió, 

melynek pedig a bán oly nagy barátja, elha- 

lasztatik. 

Ez ma már befejezett dolognak tekint- 

Apponyi Albert gróf és a nemzeti párt 

ugyanis egy hajszálnyit sem engednek elveik- 

ből, Szapáry Gyula gróf és követői pedig 

egyáltalán nem gondolnak arra, hogy vissza- 

menjenek a kormánypártba addig, mig törek- 

véseiknek érvényt nem szereztek. 

Minden hiresztelés tehát, mely a kilé- 

petteknek belépéséről akar tudni, merőben 
rossz informáczión alapul. minő sérelmeket üt az az intézmény az Is- származati igények kivétel nélkül, vagy csak a közönség: Éljen a hadsereg! Eljen Fran- még az alatt meghalt mig a vonaton vitték 

Különösen kizártnak tekintendő a visz- ten szentegyházának hitén és jogain s hogy nagyobb részben is alaposak: de ha ugy volna cziaország! Eljen a haza! A kocsit, mely s a hetedik, egy czigány, tegnap adta ki 

: milyen bajok háromolnak abból magára az is, mit bizonyitana ez? Szerintem nem egye- Dreyfusst a börtönbe vitte, a Lamoth-ave- lelkét. 

szalépés akkor, ha a Tisza-csoportból, akár 

Tisza István, akár más tárczához jutna. 

A bán személye ellen különben nem 

igen van kifogása a 67-es ellenzék tagjainak, 
politikájával szemben azonban a legnagyobb 
mértékben várakozó álláspontra helyezkedett, 

s a mennyiben az a mostani rendszer folyta- 

A herczegprimás pásztor- 
levele. 

Budapest, jan. 5. 

Vaszary Kolos bibornokérsek herczeg- 
primás ujévi pásztorlevelében nyilatkozik az 
egyházpolitikai reformokról. A pásztorlevél 

igen jó időben van kibocsátva s csattanós 

vözli a reformot. A pásztorlevél, a melyben 

a klerus eddigi álláspontjának teljes fentar- 
tása nyilatkozik, egész terjedelmében igy 

szól : 
Tisztelendő testvéreim és szeretett fiaim! 

Az ujévnek küszöbén, a melybe Isten 
kegyelméből beléptünk, üdvözölvén bennete- 
ket arra késztet lelkünk, hogy titeket és a 
a gondjaitokra bizott hivőket annyi szoron- 
gattatások közepette s annyi fájdalom alatt, 
a mennyi bennünket az idők mostohasága 
következtében mindnyájunkat ez idők sze- 
rint meglátogatott, vigasztaljunk és mege- 
rősitsüink az Urban. 

Jól tudjátok Tisztelendő testvéreim és 
szeretett fiaim, hogy egyéb csapásokat, a 
melyek az utóbbi években szivünket keserü- 
séggel és fájdalommal eltöltötték, ne is em- 
litsánk, hogy a házassági törvény, a melyet 
polgárink neveznek, a letünt év deczember 
havának 18-án a köztörvények közé jiktatta- 
tott. Jól tudjátok Tisztelendő testvéreim és 
szeretett fiaim, hogy istentől nyert fontos 
tisztségünknél fogva semmi küzdelemtől sem 
riadtunk vissza, hogy nyájunktól s hazánktól 
ez a nagy baj eltávolittassék. Jól tudjátok, 

hogy alázatos és kérő iratot terjesztettünk 
az apostoli király elé, melyben kifejtettük 
annak az uj intézménynek a katholikus hitre 
és az egyházi jogra való sérelmes voltát s a 
trónra és a hazára néző veszedelmességét. - 
Irtunk az ország kormányának is és feltártuk, 

országra is. 
Jól tudjátok - ugymond tovább a fő- 

pásztori levél főbb pontjaiban - hógy meg- 
világitottuk leveleinkben mindazon veszedel- 
meket, a melyek ebből az intézményből a 
kereszténységre, a mi szabadságunkra, az ál- 
lam alapjára, a közrendre támadnak s jól tud- 
játok, hogy felemeltük szavunkat e törvény 

ellen s ellene szavaztunk. De hajh! törekvé- 
seink sikertelenek maradtak. Már mest a mi 
kötelességünk, hogy megalázott népünket is- 
mét felemeljük. Imádkozzunk Jézushoz, hogy 
forditsa el tőlünk és hiveinktől ezeket a 
szorongatásokat és fájalmakat s állitsa vissza 
kegyelmesen a szentegyháznak s szent hitünk- 
nek jogait és szabadságát. Esdekeljetek ve- 
lünk és hiveinkkel egyetemben a boldogságos 
Szüz Máriához s könyörögjetek királyságunk 
megalapitójához, Szent Istvánhoz, hogy tekin- 
senek le reánk az égből s leghathatósabb 
közbenjárásukkal támogassák kéréseinket. 

azokra a hiresztelésekre, 

melyek azt akarták elhitetni, hogy a her- 

czegprimás a szentesités után örömmel üd- 

Hithüségre és az ige hirdetésére vo- 
natkozó intelmek után a levél igy folytatja : 
A jelen bajokban is törekedjetek tehát ve- 
lük együtt, a kiket az Isten vezéreitekül 
rendelt, minden isteni és emberi törvény ál- 
tal megengedett módon arra, hogy a keresz- 
tény házassága megtartsa a maga tekintélyét 
s a Szentegyháznak és szent hitünknek jo- 
gai fenmaradjanak. 

l Ennyit vigasztalástokra, ennyit lelke- 
tek megerősitésére ! 

Emeljétek fel szemeiteket az égre, 
szemléljétek azokat a szenteket, a kiket a ma- 
gyar föld örök időkre szent tisztelet tárgya- 
ivá tett, a kikért - reményünk szerint - 

kiknek dicső sergét honunk alapitója, Szent 
István vezeti. 

Esztergom, január 4. 

Kolos. 
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Tibád az oláh kérdésről. 
Tibád Antal volt belügyállamtitkártól 

a napokban érdekes könyv jelent meg az 

oláh kérdésről, 
A münek egyik fejezetében igy ir: 
Tisztelt ellenfeleink szemrehányáskép- 

minden kinálkozó alkalommal, hogy a legjobb 

férfiak a multban igen gyakran az oláhok s 
általában a nemzetiségek kebeléből kerültek 
ki Magyarországon. Ilyenek voltak különö- 
sen Joun Hunniades Corvinus, másképpen 
Jancu Sibianu, Mathias rex Corvinus, Maj- 
láth István, Petrovics Péter, Dengelegi Pank- 
ratius, Zrinyiek, a Zápolyák, Mathias Ciak 
de Trencsin, Titus Dugonic, Drágfi és Kini- 
zsi. Hozzá teszik még ezekhez, hogy az er- 
délyi részek legelőkelőbb családainak egy je- 
lentékeny része különösen pedig a Jósika, 
Naláczy, Barcsay bárók, a Kendeffy, Kemény, 
Teleki, Majláth, Wass grófok, a Gálok, Ka- 
tonák, Boérok, Zeykek, Kenderessiek, Marák, 
Csokák, Vidraiak, Pogányok stb. eredetileg 

gas állásuk daczára is oláhok maradtak. (Kos- 

morandum, sem a replika nem irta át a nem- 
zetiségi eredetü ,nagyok" aranykönyvébe.) 

Hát én nem merném állitani ugyan, 
hogy az ellenfél által támasztott ezen család- 

bet, mint azt, hogy a multban a nemzetisé- 
gek teljesen ki voltak békülve a magyar ál- 
lam eszméjével s hogy - a mint különösen 
a Zrinyiek példája tanusitja - a nemzetisé- 
gükhez való tartozás érzetét össze tudták 
egyeztetni a magyar haza szeretetével. lz te- 
hát egészen önök ellen szól, tisztelt uraim. 

Csak ennyit és nem többet kivánunk 

mi is ma a románoktól és a többi nemzeti- 
ségektől; csak azt kivánjuk, hogy legyenek 
olyan hazafiak, minők azok a kebelükből 
származott nagyok és azok a román és szláv 
eredetü nemes családok tagjai egytől-egyig 
voltak. 

De a románok e helyett az elsőtől az 
utolsóig ,renegátoknak" bélyegzik a dicső 
férfiakat és azokat az előkelő családokat, me- 
lyek igazi fényt áraszthatnának nemzetisé- 
gökre; s fanatikus vakságukban nem veszik 
észre, hogy midőn ezt cselekszik, tulajdon- 
képpen ugy járnak el, ,mint a Shakespeare 
őrültje Ophelia, ki letépte és saját lábaihoz 
a sárba dobálta koszorujának legékesebb vi- 
rágait." 

S a mint elbánnak a régiekkel, ugy 
viselkednek az ujakkal, az élőkkel szemben 
is. Moconimu és társai renegátok, mert mér- 
sékeltek, Gál Józset, renegát, mert békét akar, 
Szerb György, mert magyar körökben forog, 
Vuja Péter és Beles János, mert megszavaz- 
ták az egyházpolitikai javaslatokat, Sierbanu 
mert a Kossuth halála alkalmával elismerőleg 
emlékezett meg a nagy hazafi érdemeiről, 
Véghső Gellért, mert távol tartja magát a 
nemzetiségi izgatóktól, Vintz Gyula, mert ál- 

landó barátságban él a máramarosi magya- 

utodaik és dicsőségük sem fog elhagyatni, a rokkal, Manu és Munteanu ügyvédek, mert 
szóba merészeltek állani a magyar belügy- 

miniszterrel s igy tovább. Ilyenformán ma- 
holnap Russu Sirianu is áruló lehet, mert a 
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pen ugyan, de bizonyos irányban mégis a 
a büszke önérzet hangján szokták felemliteni 

suthot és Petőfit csodálatosképpen sem a me- 

honpolgárok, a legnagyobb hősök és állam- 

nyáron véletlenül egy vonaton utazott Hie- 
ronymivel. 

De még jól jár, ki ennyivel megmene- 
külhet a tulzók körmei közül, mert néme- 
lyikről az is kiderül, hogy a szerencsétlen 
flótás voltaképen nem is oláh polgár, ha- 
nem görög, örmény vagy éppen zsidó ere- 
detü himpellér, mint a Moldován Gergely és 
mások szomoru esete tanusitja. 

A lefokozott áruló tiszt. 
Páris, jan. 5. 

Dreyfuss kapitany lefokozásáról még a 
következő részleteket jelentik: Mintegy 3000 
főnyi katonaság volt jelen a tüntetés végre- 
hajtsánál Darras tábornok parancsa alatt. 

Az összes dobok pergése közt 4 tüzér- 
katona és egy hadnagy vezette elő Dreyfusst. 
Az elitélt a gyengeség vagy izgatottság min- 
den jele nélkül lépett elő. Mikor a kis csa- 
pat megállott, a hadbiróság közege felolvasta 
az itéletet. Erre Darras tábornok igy szólt: 
,Dreyfuss Alfréd, ön méltatlan arra, hogy a 
fegyvert viselje, a törvény értelmében meg- 
fosztjuk önt rangjától.:: A lefokozás végre- 
hajtása után Dreyfussnak végig kellett menni 
a csapatok arczéle előtt s azután két csen- 

egytől-egyig oláh származatu családok voltak. dórnek adták át, kik bilincseket vortolé ko- 
A Duka, Calliagui, Moga, Mehes, Costa 

és Nopcea családokat külön listába foglalja 
a memorandum, mint olyanokat, melyek ma- ! egybe, mely imég a házak tetőit is megszál- 

zére és rabkocsiba ültették, mely az elitéltet 
börtönbe vitte. Az utczán nagy tömeg gyült 

lotta. 
Az izgatott tömeg egyre kiáltott: ,Ha- 

lál Dreyfussra! Halál az árulóral: A tömeg 
bizonyára meglynchelte volna az elitéltet, ha 
kerébe keritheti. 

A csapatok elvonulásánál azt kiáltotta 

nuera vezető kapun eresztették ki, hol a tö- 
meg szintén a felháborodás zajos kiáltásaival 
fogadta. A közönség ezután csendben szét- 

oszlott. Dreyfuss lefokoztatását megelőzőleg 
a börtönfelügyelő előtt a következő nyilat- 

kozatot tette: Ártatlan vagyok. Ha idegen 
okmányokat szolgáltattam ki, ugy az csak 
csalétek volt, hogy fontosabbakat követeljek. 

/ Budapestről, mint Miskolczról, bár a jelekből 

óriás szenzácziót kelt és félő, hogy népláza- 

Három év mulva meg fogják tudni a való- 
ságot. Akkor a miniszter maga fogja ismé 
kezébe venni ügyemet. 

Szerencsétlenség a vasuton. 
- Hét ember halála. - 

L.-Mihályfalva, jan. 6. 

Óriási szerencsétlenség történt tegnap 

Legenye-Mihályfalva és Velejte között, mely 
hét ember halálával végződött. 

Ezen az uton roppant hófuvások vol- 
tak, melyek a vasuti sineket több méternyi 
magasságban beboritották. A vonalak kisza- 
baditásán több száz munkás dolgozott és már 
sikerült is a vonal egyik részén kivágni a hó- 
ból egy jó nagy darab részt. 

Ekkor érkezett oda egy vonat, melyet 
két mozdony vitt, és mely teljes jerővel szelte 
a havat. A mozdonyt a munkások nem vet- 
ték észre és a mozdonyvezető is csak későn 
látta meg a munkásokat, a kik eszeveszetten 
menekültek. De hova ? A havat csak any- 
nyira vágták ki, hogy a vonatok mozoghat- 
tak rajta. A kétségbeesett emberek neki ve- 
tették a hátukat a hónak és abba akartak 
belenyomulni a biztos halál elől. 

Hasztaln volt minden erőlködés. A moz- 
dony részint a ruháiknál, részint a lapátjaik- 
nál fogva elrántotta őket és mindnyájan a 
kerekek alá kerültek, melyek borzasztóan 
összeroncsolták őket. 

Szerencsére a mozdonyvezető nagy eről- 
ködéssel megállitotta a vonatot, mertakkor a 
vonal másik részén dolgozó több mint het- 
ven ember is hasonló sorsra jut mint az a 
hét munkás, kiket a kerekek formálisan szer- 
tetéptek. 

A mint a vonat megállt, azonnal a hely- 
szinére sietett Sztankovics üzletvezető-helyet- 
tes, a ki éppen a vonaton utazott és az elő- 
zetes vizsgálat megejtéséhez fogott, 

Ekkor a sebesültek jajgatásába a bosz- 
szu kiáltása vegyült bele. Egyes izgatók 
feldühösiteni igyekeztek a meg nem sebesült 
munkásokat, a kik lapátjaikkal megakarták 
rohanni a vonat személyzetét, hogy azokat a 
társaikért meglyncheljék Sztojankovich h. üz- 
letvezető azonban lecsillapitotta őket azzal, 
hogy erélyes és vizsgálatot igért. A sebe- 
sülteket a vonatra szedték s a munkások 
folytatták a hóhányást és a vonat nagy ne- 
hezen tovább ment. 

A vizsgálatot csakugyan a legnagyobb 
eréllyel inditották meg. Táviratilag értesitet- 
ték a nagy szerencsétlenségről a miskolczi 
üzletvezetőséget, az államvasutak igazgatósá- 
gát és a sátoralja-ujhelyi kir. törvényszéket. 
Ez utóbbi részéről a vizsgálóbiró azonnal ki- 
szállott a helyszinére s a vizsgálat megejté- 
sére már minden faktor megérkezett, ugy 

az látszik, hogy itt senki sem hibás és vélet- 
len szerencsétlenségről van szó. 

A hét munkás közül, kik a kerekek alá 
kerültek, egy sem marad életben. Négy mun- 
kás, négy tót azonnal szörnyet halt, két tót 

A roppant szerencsétlenség mindenfelé 

dásra ad okot ami most roppant baj lenne, 
mikor a vasutasok nem tudnak mozdulni 
munkás kezek nélkül. 

honfi betöltve, megürült helyedre, magad he- 

lyett, - más-más pályakörökkel bár - de- 

rék, munkás fiakat állithattál; munkás, jó 

fiakat, kik közül most az egyik az ország 

tulsó széléről, Sopronyból sietett ide haza, 

hogy fiui háládatossága könnyeit legalább 

koporsódra hullathassa, mig a másik itthon 

hiven ápolt végtusáid között. 

Tudjuk jól, mindnyájan, hogy halandó 

életünkben, mily nagy, fontos, sőt döntő sze- 

repeket játszanak a szerencse, a véletlen, a 

viszonyok hatalma. 
Nem lehetünk mindnyájan legelsők, de, 

ha minden polgár, minden honfi, legjobb 
ereje szerint betölti azt a tisztet, azt a mun- 

kakört, melyre a gondviselés rendelte: akkor 

enyésszenek el bár nyomtalanul nevének be- 

tüi az idők, a tér beláthatlan végtelenében, 

hassák: engedd meg te! És - engedjétek 

meg gyászos tisztelők, barátok és kartársak, 

hogy beszédemet lelkemnek ellenálhatatlan 

sugallata szerint végezhessem. 

A közszokás nemcsak türi, de sőt szép- 

nek, emelkedett hangulatnak, költői fölleng- 
zésnek tartja, ha egy-egy haldokló azt ki- 

vánja, hogy utolsó utjára, koporsója oldalá- 

nál, vagy sirja fölött, ezt vagy amazt a ked- 

vencz nótáját zengjék el neki. 

Én ismerem az én örök utra indult 

barátomat. Ismerem igaz székely lelkét, az 
idegen idők mostohaságai közt el nem fajult 
ősi jellegeit; csak is nemzeti irodalmunkon 
gyönyörködött puritán természetét; ismerem, 

különsen Czakó Zsigmond drámái iránt táp- 
lált elragadtatását. S erőszakosan ragad meg 
a hit, hogy lelkének tetszőbben nem csele- 

A szenvedélyek minden ágai! 

Az életüdv minden füzérei, 

A melyekért egy éltét áldozék! 

Sorsomnak oly sok s nagy viharja közt, 

Jajt nem kiálték, nem pauaszkodám. 

Por voltam, és megint csak por leszek..." 

Ifjuságom költöző barátja! Ez a te da- 

lod!! A szeretet rózsakötelén bocsájtunk si- 

rodba! Áldott legyen porod! 

Áludjál békén! 

Aura. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : 

AMICA. 

léje. Strange Róbert egyenesen nézett maga 

elibe, és ugy tett, mintha nem látott és nem 
hallott volna semmit, de ez csak szinlelés 
volt, ő mindent látott és hallott, és minden 

hang és minden a mit látott, méregként mé- 

lyedt a lelkébe. Midőn a bricskájáról leszállt 
társa aggodalommal szólott hozzá. 

- Strange, kérem, fontolja meg jól a 
határozatát! - mondá nagyon komoly és 

lassu hangon suttogva. Félek, hogy az em- 

berek roszban törik a fejüket. Tegnap este 

óta nagyon kellemeten hireket halottam. A 

,Vörös Sárkány"-ban gyülést tartottak és azt 

hallom, hogy ottan ellenünk mindenféle fe- 
nyegetéseket használtak. Egy kis engedé- 
kenység még ez órákban is csodákat tehetne 

a lecsillapitásokra. 

Velük semmi kiegyezkedésbe nem ele- 
gyedem! - volt a haragos válasz. 

- De kérem, gondolja meg, érdemes-e 

Ekkor a sürün álló csalódott, félig kiéhezett, 
és a végletekig hajszolt emberek iszonyu or- 
ditásban és átkozódásban törtek ki. Strange 
és Gudge urak, ámbár egy erős rendőri csa- 
pat védelme alatt állottak, csak nagy bajjal 
tudtak az országut tulsó oldalán levő és üres- 
sen álló nagy gyárba menekülni. Lökdösték 
és taszigálták őket; kövekkel és tégla dara- 
bokkal hajigálták a nagy kapu előtt, melyen 
keresztül őket biztosságba akarták helyezni 
a rendőrök, heves dulakodás folyt. 

Midőn az üzlettársak leszaggatott ru- 
hákkal és kihevült arczczal végre bent vol- 
tak, rövid időre megkönnyebbülve lélegzettek 
fel és azt hitték hogy a legrosszabbon már 
tul vannak. Pedig a felbőszült tömeg hangu- 
lata ez időre nagyon veszedelmes jelleget 
öltött. 

Strange és Gudge körül járták a gyá- 
rat és a rendőrök s nehány hüséges cseléd 
segitségével, kik a gyárban háltak elbarika- ezért az egész üzletet tönkre tenni? Nem 

XXXVII. tudna-e legalább egy pár csekélyebb jelentő- 
épen ugy, mint azok a betük, melyeket mi kedhetem, mint ha őt magát hagyom most dirozták az iroda abiakait és az ajtókat mind 

a Czakó ,János lovag-jának szavaival! (Folytatás.) (72) ségü pontra nézve engedni, például a szom- , bezárták. 

otb, az ünél berkek fasudarába, p elbutcsuzni tőlünk; annak arimának szavai- És a velük való dolgaiban nem emlé- bati eksztra órák felett ? Körülbelöl egy óráig mély csendesség 

rondjaiba, vagy az omlatag gom elüle- - Én nem engedek semmiben, semmi- volt; a tömeg hajlandónak látszott a szétosz- 

tébe irogattunk és vésegettünk: - szelle- 

münk heve, lelkünk lángja, osztályosa lesz, 

mindazoknak a dicsőségeknek, melyek a ki- 

válóbb nagyok, a korszakalkotó lángelmék 

fejei fölött ragyognak... 
Egi részünk, értékesebb parányaink, ha- 

tásaink fönmaradnak és élni fognak örökké 

a haza és emberiség nagy egészében; ott fo- 

rognak, ott csillognak ezek küzdelmeiben és 

boldogságában... 
És most mielőtt fölkisérnénk az örök 

nyugalom ama csöndes hajlékába, hova négy 

évvel ezelőtt egyik forron szeretett fiad Ár- 

pád s pár esztendővel később, életed hü párja, 

gondos feleséged, az önfeláldozó anya, talán 

csak azért mentek föl, azért költöztek ki 

előre, hogy neked az utat könnyebbé, simábbá 

egyengessék, hogy azt a rideg hajlékot szá- 

modra enyhébbé, barátságosabbá változtat- 

val, melyben huszonkét éves korában, itt, eb- 

ben a tiszteletreméltó öreg épületben először 

lépett szinpadra. 

Miket ugy szeretett ! 

Ifju ömlengéseink közt, miket nekem 
annyiszor szavalgatott. 

A mi halálig tartó becset kölcsönzött 
egyéniségének szememben és lelkemben egy- 

aránt: 

,Menny volt e sziv is egykor, 

Mint most tiétek! 

Sir lesz, tietek is, mint most enyém ! 

A mig virit: addig szaggassatok 

Rózsát azgélet anda kertiből... 

Tavaszkoromnak rózsás hajnalán 

Szerettem én is, hévvel egykoron, 

Láng, tüz valók, azért, hogy hamv legyek. 

Aludjatok kedves halottaim : 

Lágy érzelem, baráti szent kapocs, 

kezhetne meg a kegyelemről, éppen ugy mint 
az igazságosságról? Nem jut-e eszébe, hogy 
e szerencsétlen viszályban az ártatlan asszo- 
nyok és gyermekek együtt szenvednek a bü- 

tett férfiakkal kiegyezkedni ? 

Gresham ur akár a szélnek beszélt volna. 
Strange ur csak gunyosan és durván 

nevetett rajta. 
S a derék és jó akaratu papot nem a 

legudvariasabb szavakkal figyelmeztette, hogy 
a maga dolgát végezze és a mi nem tartozik 
reá abba ne avatkozzék. 

; - Greshám, maga a lelkük után néz- 
zen - mondá - a többit bizza reám! 

Ekkor cserditett az ostorával, megeresz- 
tette a gyeplőt és keményebb elhatározással 

hajtott tovább, mint volt azelőtt. 
A mint a keskeny utczákon keresztül 

hajtott, minden oldalról a közeledő vihar bal- 
jóslatu mormogását hallotta, átkozódásokat 

küldtek utánna, bosszus arczok fordultak fe- 

nösökkel, és ezekért nem fog-e a félre veze- 

ben, érti! kiáltá Strange, dühösen szoritva 
össze az ökleit. 

Gudge, mi lelte magát? Talán annak 
a hóbortos Beván Dávidnak az eszméit maga 
is magába szivta ? 

Gudge csak a vállait vonogatta és nem 
válaszolt semmit, de magában azt gondolta, hogy üzlettársa vakon rohan a sorsába, - 
azonban érezte, hogy nem volt képes vissza- 
tartóztatni. 

Tehát a második figyelmeztetés is kárba 
veszett Strange Róbertre, a ki végzetes el- 
lenséges indulattal ment a terembe, hogy a 
küldöttséggel találkozzék. 

Az értekezés hosszasan tartott és viha- 
ros volt, de Strange ur egy hajszálnyit sem 
engedett. Egy órai zajos vitatkozás után ott 
hagyta a termet megvetéssel jelentve ki, hogy 
nem hallgat többé reájuk. 

A ház előtt nagy tömeg volt összegyül- 
ve s az a hir, hogy a gyártulajdonosok nem 
akarnak engedni, futó tüz gyanánt terjedt. 

tül, ás a folyosókon végig, rohanva ment, 

1 

lásra és Strange Robert tréfát kezdett csi- 
nálni a „Német bátorság" felett és dicsekedett 
hogy nehány karczolás és egy sor bevert ab- 
lak árán győzelemhez jutott. 

Ekkor a vihar hirtelen és fokozott düh- 
vel ujból kitört. A künt levő tömeg uj erőt 
nyert. Kövekkel, feszitő rudakkal és vas szer- 
számokkal felfegyverkezve, az emberi dün 
feltartózhatatlan hulláma a kapu ellen ve- 
tette magát, a nagy kapu recsegett ropogott 
és végre engedett a rohamnak. Az örült tö- 
meg - mert a szerencsétlen emberek most 
már teljesen elveszitették az eszüket és be- 
számithatatlan állapotban voltak, - áttörtell 
a réseken és bent az épületet ostromolták. 

Az általuk ösmert utakon, fel a söté 
lépcsőházakon, a keskeny átjárókon keres 

felbőszült tömeg. Most már egészen elves tfa 
tették az eszüket. Tul voltak azon, hogys 8 
vakra, engedményekre, kiegyezésre, és bék 
tető közvetitőkre hallgassanak; ők Stran 
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- Farsang. Tegnapi nap volt vizkereszt 

árom királyok napja. Ezzel a nappal a leá- 

yokra nézve nagyon örvendetes időszak nyil- 

ott meg. A farsang időszaka. Örvendetes 
em csak azért, mert farsangon sokat lehet 

tánczolni, de főleg azért, mert az idénokáig 
lehet tánczolni. Hét hétig és három napig, 
vagyis 52 napig tart a farsang. Ez idő alatt 

hegyen-völgyön lakadalam lesz. A ki e hosz- 

szu idő alatt sem tud magának élettársat hó- 
ditani, az megérdemli, ha leány, hogy egy 
évig pártában maradjon, ha pedig gavallér, 

egy évig agg legény legyen. ; 
- Osváth Gerő veterán szinész teme- 

tése szombaton délután ment végbe. A bol- 
dogult tetemeit a lakásán végzett gyász-szer- 

tartás után, a szinházhoz vitték, hol E. Ko- 

ács Gyula mondott bucsubeszédet, melyet 
punk más helyén közlünk. E beszéd után 
szinházi énekkar egy gyászdalt adott elő, 
ely után a menet a temető felé vette ut- 

t. A sirnál Szentgyörgyi István vett végső 
bucsut a pályatársak nevében, s az énekkar 

énekelt, ezzel a boldogultat átadták az anya- 

földnek. Pihenjen csendesen ! 

- Hegedüs Sándor Kolozsvár város 

orsz. gyülési képviselője 50 frt alapitvánnyal 

lépett be a kolozsvári Izabella egyesület ala- 

pitói közé. Az alapitványi összeget egy szép 
levél kiséretében, melyben sikert kivánt az 

egyesület müködésére, be is küldötte. - 
Rutska Jánosné urnő Kolozsvárt 25 frtot 
adott át Palóczy Lajosnak, az Izabella egy- 
let pénztárnokának, mint pártolói alapitványt. 
Rendes tagok lettek ujabban dr. Benel Já- 

nos, Gámán Zsigmond, Gámán Zsigmondné. 
Tagokul mindig lehet jelentkezni a Hincz 
féle főtéri gyógyszertárban Palóczy Lajos 
pénztárnoknál, hol a tagdijról is azonnal 

nyugta adatik. 
- Az EMKE álarczosbáljára a férfi- 

kosztümök kérdését gróf Eszterházy Dénes 

(lakik Beltorda-utcza, Eszterházy-ház) vette 
a bizottság fölkérésére a kezébe. A grófnál 

kell jelentkezni azoknak az uraknak a kik a 
roccoco-menetben részt akarnak venni. Ugyan- 

csak a gróf intézkedése alapján a kosztümök 

megtekinthetők Vogel Antal főtéri üzleté- 
ben, a ki teljes roccoco öltözettel, beleértve 

a parókot és czipőt, szolgál 8 frttól feljebb. 
Ugyancsak itt rendelhetők meg a piero-kosz- 

coco-menet nőtagjait özv. báró Bánffy Zol- 
tánné - Teleki Erzsébet grófnő elnök látja 

el továbbra is mintákkal és tájékoztatással. 

A menet vezetője Bethlen Bálint grófez ügy- 

ben közelebbről Kolozsvárra érkezik. 

- Felolvasások a diákasztal javára. 
Szombaton délután volt a diákasztal első fel- 
olvasó estélye. A kedvezőtlen időjárás ugyan 
sokakat visszatartott, de az ott megjelentek 
figyelmét annál inkább letudták kötni az ér- 
dekes félolvasások. Krenner Miklós menza- 
bizottsági elnök rövid megnyitója után dr. 
Szádeczky Lajos olvasta fel érdekes tanulmá- 
nyát ,Hogyan éltek az erdélyiek 200-300 
évvel ezelőtt: czimmel, melynek érdekes tár- 
gya és lebilincselő felolvasása mindvégig le- 
kötötte a közönség figyelmét. Az étkezési szoká- 
sokat mondotta el, külön a fejedelmi, udvarházi 
és céhlakomákat, továbbá a tánczfajokat, a 

Róbertet keresték - nekik Strange Róbert 
kellett ! 

Végre megtalálták a nagy gallériában, 
hol közzülök annyian kora reggeltől késő 
estig neki dolgoztak - valami gépek mögé 

volt elbujva. Sápadt volt és reszketett a fé- 
lelemtől, végre komolyan megijjedt azon vi- 

hartól, melyet a saját türelmetlensége köl- 
tött fel. 

Gudge John hiába vetette magát két- 
ségbeesett bátorsággal a szerencsétlen társa 
elibe, hiába igért meg nekik mindent, hiába 

kérte őket, hogy álljanak meg és gondolkoz- 
zanak mielőtt ügyöket egy undok erőszakos 
cselekedettel beszennyeznék. 

A tömeg nem akarta Gudget bántani; 
durván taszitották félre, de nem rosz akarat- 

tal, kérleléseit és érveit elnyelte az az irgal- 
matlan orditás és átkozódás, mellyel a sze- 
rencsétlen Strangera estek, amint a rejtekhe- 
lyéből kivonszolták. 
Száz izmos kartól eltaszitva arról a 
helyről, s a felzudult tömeg romboló árjától 
eltávolitva, Gudge John nem volt szemtanuja 
annak a tragédiának a mi most következett. 
Hallotta az örjöngő emberek menydörgő sza- 
vait, és hallotta áldozatuk kiáltásait; dekép- 
telen volt neki segitséget nyujtani, vagy a 
feldühödt embereket visszatartóztatni. 

Az orditó tömeg hirtelen elhallgatott. 
A saját tettük felett való rémület elnémitotta 

öket, bünöknek az elkövetése eszükre téritette 
és az emberi ár megállott. 

Visszahuzódott, mint a kiáradt folyó, 
midőn rombolását bevégezve a medrébe visz- 
eszatér; és midőn Gudge John a taszigálástól 

) 
szament a támadás szinhelyére, társát eszmé- 
letlen állapotban a padozaton fekve találta, 

bb helyen vérzett, össze volt verve, törve 
rugdosva, majdnem a felismerhetetlenségig 

tócsát csinált a fapadozaton. 
(TFolytatása köv.) 

tümök, dominó és egyébb álarczok. A roc- 

a fején levő tátongó sebből folyó vér, egy 

felolvasó humoros hangja, szellemes meg- 
jegyzései sokszor dérüs hangulatba hozták a 
közönséget. Azzal a megjegyzéssel fejezte be 
felolvasását, hogy nem csupán a régi kor 
pompás étkezéseit, - dus lakomáit akarta 
feleleveniteni és nem épen ilyen alakban 
óhajtja megvalósulni, hanem az a gondolat 
is vezette, hogy a régi gazdagság és lukul- 
lusi fényüzés hazájában, nem szabad a mi 
utódaink elődeinek a diákokról megfeledkezni. 
Azután Versényi György dr. olvasta fel ,A 
táltos leánya" czimü gyönyörü epikus köl- 
teményét, melyben a honfoglalási monda egy 
részletét, Zsolt fejedelem és Mén-Marót leá- 
nyának szerelmét mondja el. A fejedelem a 
táltos leányát szereti, kiről csak azután tudja 
meg, hogy Mén-Marót leánya Az egyszerü, 
poetikus, szép leirásokkal átszőtt hangulatos 
kőlteményt a közönség lelkesen megtapsolta. 

- A közuti vasut megrekedt. A ma- 
gyar utczai vonalon napokon át nem közle- 

kedett. A monostori vonalrészen is befagyott 

egyik kocsi és a mozdonya csak hosszas erő- 

feszités, takaritás után tudta kivontatni. 

Tegnap folytonosan takaritottak a monostor 

utczai s vasuti vonal részeken, hogy azok 

járhatók legyenek. Több helyen kisiklott a 

mozdony. A váshidon átjöve, oda hagyta a 

sineket s neki eredt a Széchenyi térnek, mint Lukács Béla kereskedelmügyi miniszter, mint 
egy rossz fiákker. Több méter távolságról ál- 

litották ismét utra. 

- logász-bál Még alig mentek szét a 
jogász-báli meghivók és máris igen nagy ér- 
deklődés mutatkozik a f. hó 17-én tartandó 
elite mulatság iránt. Ugy látszik a bál ez 
idén is - mint eddig - fényesen fog sike- 
rülni. A kik tévedésből esetleg meghivót nem 
kaptak volna, kéretik ez ügyben Kozma Endre 
bizottsági titkárhoz (nagy-utcza 34. a. és 
egyetemi kar) fordulni. 

- Az orvos-bálra nagyban folynak az 
előkészületek. A napokban fogják szétküldeni 
a csinosan kiállitott meghivókat. Ziegler 
Károly, a rendező bizottság elnöke tudatja a 
közönséggel, hogy páholyokra már most elő- 
jegyezhetni belmagyar-utcza 27. sz. a. laká- 
sán d. u. 1-2-ig. 

- Szinház. Szombaton Ohnet György- 
nek ismert drámáját , A vasgyárost ad- 

ták, mely az idei szezonban ezuttal már má- 

sodszor került szinre; s ez alkalommal a két 

főszerepet két idegen fiatal tag játszotta: 
Derbleyt Bihari Akos, ki már pénteken is 

föllépett a kolozsvári szinpadon s kiről ez 

alkalommal elmondottuk véleményünket, hogy 

kifjező tehetsége fejletlen, az emberi érzel- 

mekben való ismerete szükkörü, - hangja 

gyenge, bár olykor szépen szaval s azonfelül 

jó szinpadi alak, mely tulajdonainál fogva 
kisebb vidéki szinpadokon idővel előkelő szi- 

nészszé válhatik. - Clair szerepét pedig Cse- 
tényi Juliska, a Rákosi Szidi iskolájának nö- 

vendéke játszotta. A kisasszonyról épen az 

ellenkezőjét mondható annak, a mit Bihari 
Ákosról mondottunk. Legnagyobb kár Cse- 

tényi Juliskában, hogy nem szinpadi alak. 

Egyébként pedig Csetényi Juliska, határozott 
talentum. Hangjában és hanghordozásában 
volt ugyan valami szokatlan és kellemetlen, 

de erről a gyakoriat majd leszoktatja; s az 

érzelmeket illetőleg is sokszor nem azt fe- 

jezte ki, a mit akart s a mit az iró előirt, 

de hiszen alig néhányszor lépett föl még csak 

szinpadon, hát nem csoda. Egyébként pedig 

Csetényi Juliska terjedelmes hangjátékával, 

határozott kifejező erejével, jellemzetes arcz 

és szemjátékával s ügyes tagmozdulataival idő- 

vel a legjobb drámai szinésznők sorába emel- 
kedhetik. 

- A thea-estélyre jan. 12-ikre a meg- 
hivók szét lettek küldve. A rendező bizottság 
felkéri mindazokat kik netalán nem kaptak, 

meghivót s igényelnének, hogy ez iránt 
Deáky Albert ügyvédnél belmagyar-utcza 44 

sz. alatt jelentkezzenek, 

- Elnök választás. A sz.-udvarhelyi 
Polgári Olvasó-kör" ez év első napján tartá 
meg elnökválasztó közgyülését, melyen el- 
nökéül nagy tiszteletü Bedő Ferencz ref. lel- 

készt választá meg. A kör teljesen meg van 
győződve, hogy uj elnökében az egész embert 
találta meg, ki által biztositva hiszi e tekin- 
télyes és legrégibb kulturális intézmény to- 
vább fejlődését. 

- Gyászhir. Homoród-szentpáli Di- 
mén Sándor birtokos és hom-járási utbiztos 
H.-Sz.-Pálon meghalt. 

- Ujabb adomány serum beszerzésére. 
A Félix-fürdő bérlő Kernáts és Bibó urak 80 
koronát, 40 forintot adományoztak e czélra 
a belgyógyászati klinikának, fogadják a ne- 
mes adományozók ezen az uton is a klinika 
legmelegebb köszönetét. Ezzel az összeggel 
serum bevásárlásra eddig 201 frt foly be. A 
fertöző osztályon jelenleg is 5 beteg van ke- 
zelés alatt. 

- Kovács P. és fiainak jóhirü üzlete, 
mely több éven át egyetlen volt a maga ne- 
mében a kolozsvári piaczon, végleg feloszlik. 
Emiatt a czég tulajdonossai elhatározták, 
hogy végkiárusitást rendeznek s tetemesen 

stol leszállitott árakon fogják az egyes czikkeket 
megbénulva, de máskülönben sérületlenül visz- á 8) elárusitani. A ki olcsón akar szép diszmü 

csecse-becse és egyébb tárgyakhoz jutni, az 
el ne mulassza felkeresni a Kovács B. és fiai 
üzletét. A végkiárusitás még csak rövid ideig 
fog tartani. 
-Az államjegyek beváltása. 

Az államadoságokat ellenőrző osztrák bizott- 
ság jelentése érdekes részleteket tartalmaz 

államjegyek beváltásá. Az államjegyekből 
1894. deczember végéig 60.07 millió forint 
értékü egy forintos, öt forint és ötven forin- 
tos jegyeket vontak be és semmisitettek meg, 
ugy hogy az államjegyek forgalma a jelzett 
időpontján 251.92 milló forintot tett ki. Az 
egy forintos államjegyekből julius hónap óta 
43.41 millió darabot vontak be és semmisi- 
tettek meg. ugy hogy a mult év végén min- 
dössze 14,470.329 darab maradt forgalomban. 

- Az uj miniszterium. A legu- 
jabb miniszteri lista a következő: 

Miniszterelnök és be- 

lügyminiszter Khuen-Héderváry Ká- 
roly gróf. 

A felség személyekö- 

rüli miniszter 

Igazságügyminiszter 

Vallás- és közoktatás- 

ügyi miniszter 

Pénzügyminiszter 

Kereskededelmi min. 
Földmivelési min. Miklós Ődön. 
Honvédelmi miniszter Fejérváry Géza br. 
Horvát miniszter 

Bethlen András gróf 

Darányi Ignácz. 

Eötvös Lóránd br. 

Tisza István. 

néha pihenőt tart, titkára felolvas 

Batthyány Lajos gróf, 

Josipovich Imre vagy. 

Pejacsevich Tódor gr. 
- A kiálitás elhalasztása ellen. 

az országos bizottság elnöke meglátogatta a 

a kiállitás igazgatóságát és ez alkalommal 

sajnálatát fejezte ki a felett, hogy még min- 
dig merülnek fel hirek és mozgalmak, me- 

lyek az ezredéves kiállitás elhasztására czéloz- 

nak. A leghatározottabban kijelentette aj mi- 

niszter, hogy e mozgalmakkal szembe kell 

szállni, mert semmiféle ok nem forog fenn 

arra nézve, hogy az elhalasztás csak szóba is 

kerülhesen. Az előmunkálatok igen arányo- 

san haladnak, a kiállitás ügye iránt általános 

az érdeklődés, a bejelentések nagy része be- 

érkezett, a kiállitók lelkes közremüködése 

biztositva van, az épitkezés tulnyomó nagyobb 

része ez év folyamán végre lesz hajtva, szó- 

val a kiállitás ügyében mindenütt és minden 

irányban meg van a kellő lendület és igy 

az elhalasztást czélzó hireket a kiálitás igaz- 

gatósága csak olyan kisérletnek tekinheti, 

melyeknek nincs semmi realis alapja, [tehát 

figyelembevételre abszolute nem számithat- 

nak. Az érdekelt közönség jól teszij ha ilyen 

hirek által kiállitásra való készülődésének 

munkájában magát meg nem zavartatja. 
-Folitikai fogadás. Berzenczey 

István és Serbán Miklós ors. képv. között igen 
érdekes fogadás történt tegnapelőt Budapes- 
ten a Pannonia-vendéglőben több képviselő 
jelenlétében. A fogadás a következő : Berzen- 
czey azt állitja, hogy 1. aránylag Romániá 
ban kevesebb az oláh, mint Magyarországon 
a magyar. 2. Magyarország mindazon alkot- 
mányos jogokat megadja itt a [oláhoknak, a 
melyeket oláhország ad az ott lakó idegen 
nemzetiségeknek, sőt hogy ha egyenlő mér- 
tékkel mérnének, a Magyarországon lakó 
nemzetiségek vesztenének jelenlegi jogaikból. 
A fogadás 5 üveg pezsgőbe történt. 

- Egy igazgató ünnepeltetése. 
Gyöngyössy István, a dicső-szentmártoni ál- 
lami másodrendü felsőbb leány-iskola derék 
igazgatóját, miután a közbeesett karácsonyi 
szünet miatt nem lehetett, az iskola tanári 
kara és növendékei f. hó 6-án üdvözölték 
népnapja alkalmából megható szép beszédek- 
ben. Igen szépen nyilvánult a növendékek 
hálája és szeretete azon férfiu iránt, kinek 
ezen iskola 7 éves igazgatása alatt oly elis- 
merésre méltó jóhirnévnek örvend. Valóban, 
- irják nekünk - hogy ezen a magasabb 
leány-oktatást teljesitő intézet már is íly ne- 
héz viszonyok között ottan virágzik, egyedüli 
érdemül csakis a tapintatos igazgatónak le- 
het feltudni. - Tisztelettel Koncz M. tan. 

- Tanulmányozzák a nagyvá- 

radi vizvezetélkket. N.-Váradról irja le- 

velezőnk, hogy az ottani vizvezeték tanul- 

mányozására Kolozsvárról Pócsy Mihály főmér- 

nök és Huber gépész-mérnök odaérkezett s 
behatóan tanulmányozták a nagyváradi viz- 

vezetéki telepet, azután pedig a mérnöki hi- 

vatalban tekintették meg a vizvezetéki mü 

terveit és rajzait. 

- A királyné Algirban. Erzsé- 

bet királyasszony, visszavonulva, a legegy- 

szerübben él Algirban. Tizenhat főből álló 
kiséretével a Splendid- fogadóban lakik, a 

magasfekvésü Musztafa-Superieure előváros- 

ban, a honnan gyönyörü kiálitás nyilik a 

tengerre. És ez a bájos vidék pompás leve- 

gőjével nagyon használ a királyasszon egész- 

ségének. Mindennap korán kel fel, és vagy a 

háborgó tenger partjára megy, vagy a vá- 

rosba, másik kedvelt helyére: az arab ne- 

gyedbe, a melynek üzleteiben gyakran vá- 

sárol különböző apróságosat. Nemrég meg- 
látogatta a királyné az algrii kardinális 

által alkotott Notredame d, Afrigue-templo- 
mot, a mely Algir nyugati részén van s a 

város minden részéről látható. A felséges 

asszony olyan jól érzi magát Algir környé- 
kén, hogy hir szerint El-Biarrban kisebb 

birtokot szándékozik vásárolni, a melyen min- 

den évben a telet töltené. A Splendid-foga- 

dónak három hónapra negyvenötezer fran- 

kot fizet a szállásért, ellátás nélkül, a mely 

különben a lehető legegyszerübb. Maga a 

királyasszony rendesen egyedül étkezik, kisé- 
rete pedig együttesen. A sétatereken, az al- 

arra néve, hogy milyen stádiumban van az giri Bois de Boulogneban, sőt a temetőben 

is gyakran feltünik a királyné magas alakja 
a mint fáradhatatlan gyalog utjait teszi. Ha 

neki a 
királyasszony valamelyik kedvelt irójának 
müvéből. A felséges asszony folytonos össze- 
köttetésben van hazájával s nem mulik el 
nap, hogy legalább egy táviratott ne küld- 
jön a királyi urának. - Mint egy távira- 
tunk jelenti, a királyasszony nehány nap 
mulva rövid időre elhagyja Algirt és a Con- 
tsantine tartományt keresi fel. A jelenté- 
kenyebb városok közül első sorban Biskrát 
látogatja meg s nehány napot fog tölteni a 
czivilizácziónak ebben a regényes kis első- 

örsében. Innen folytattja körutját a tarto- 
mányban s utazása után ujra visszatér Al- 
girba, a hol az egész telet tölti. Lajos szal- 
vátor főherczeg tegnap Algirba érkezett a 
királyné látogatására. Hir szerint tél végé- 
vel a király is meglátogatja nejét, s együt 
fog vele visszatérni Európábá. Ezt a hirt 
ugyan már többször megczáfolták, de még 
mindig emlegetik. 

szileg latinul maga Róma s az ő beszédeiből 
ismerjük meg a szónoklat nagy müvészetét. 
Hazafisága tudományával vetekedett Neki 
köszönhette Róma, hogy Catilina s gaz tár- 
sai romba nem döntötték, neki köszönhetjük 
a görög müveltség népszerüsitését. Haszna, 
melyet müködése a világ müvelődésének elő- 
mozditására nyujtott, kiszámithatatlan. Alig 
akad valaki, a ki arra gondolna, hogy ma 
2000 éve született Cicero. Ha meggondoljuk, 
hogy e 2000 év alatt mi mindenen ment ke- 
resztül az emberiség, meghatva gondolunk a 
nagy férfiura, s az ő korára. Nagyot halad- 
tunk s még is mennyire fölöttünk áll, az ez- 
előtt 2000 évvel élt Cató és Cicero! 

- A gönczöl-szekér el fog tünni. 

A nép dalból ismert hét csilagos gönczöl-sze- 

kér ma este 5 óra, 45 perczkor el fog tünni 

és csak 8 óra, 10 perczkor látbatjuk ismét . 

régi helyén. Ez a csoda olyanképen fog be- 

következni, hogy a hold a jelzett időben át- 
vonnl a gönczöl szekeren és teljesen elfödi 

- Szörnyü halál. Gál Sándor ko-/ 
rondi székely egy nagy szekér fazékkal utra 
kerekedett, előre számitgatva magába - meny- 
nyi gabonát fog ő „vátaslag a cserepekért 

összegyüjteni. Hanem ember tervez és Isten 
s néha saját gondatlanságunk végez. Igytör- 
tént most is. Gál Sándor szerencsésen meg- 
érkezettt január 4-én Szabédra, hol őt csak- 
nem minden ember ösmerte. 

A lovai előtt ballagott a szegény atyafi, 
székely rosz szokás szerint a szekér rudját 
tartva s mikor a falu közt a lejtőn kiabálni 

kezdte: "fazakat vegyenek!" a lovai meg- 

bokrosodtak, a rud leütötte s az élesre vasalt 

lovak ugy agyon taposták, hogy szörnyet 

halt. Mondják, hogy feleséget és több árva 

gyermeket hagyott maga után. Ráadásul a 

megvadult lovak egy mély árakba rohantak 
és szekér, ló, minden összeromlott. 

- Az elmebajok gyógyszeruma. 
Ma, a mikor már a nagy közönség is tisz- 
tában van azzal, hogy az elmebajokat a test 
gyógyitásával iparkodik a tudomány meggyós 
gyitani, minden kommentár nélkül megért- 
hető annak a fontossága, hogy a tudományo- 
kutatások a szerum-terapiát is belevonták az 
elmegyógyászati kisérletek körébe. Wagner 
lovag, a bécsi egyetemen az elmegyógyászat 
tanára, már hosszabb idő óta rendkivül ér- 
dekes kisérleteket végez a tartományi téboly- 
dának vezetése alatt álló osztályán. Nagyon 
természetes, hogy e kisérletek tudományos 
részletezésébe ma még nem bocsátkozhatunk, 
mindössze annyit közölhetünk itt hogy Wag- 
ner tanár pácziensei testébe genybakteriumok 
gyöngitett kulturait fecskendezi be. Ily be- 
fecskendezések után a legtöbb pacziensnél el- 
sősorban lázas tünetek jelentkeznek, a me- 
lyek jelentékenyen fokozzák az étvégyat 
és könnyitik az emésztést. Az ekként kezelt 
elmebetegek legnagyobb részénél, - s ez a 
legfontosabb e kisérletek eredményében - 
a lelkiállapot javulását is észlelték. Főként 
azoknál a psychikai kóralakoknál tapasztal- 
ták ezt, a melyeknek vérszegénység és meg- 
zavart táplálkozás az alapokok. Wagner ta- 
nár gyógyitó módszere épen ugy, mint a 
difteritisz szernm-gyógymódja, Pasteur kuta- 
tásainak alapjára támaszkodik s reményt ad 
arra, hogy az orvosi tudomány, legalább né- 
mely alakjánál a lelki megbetegedéseknek, 
eredménynyel léphet közbe. Wagner tanár a 
lehető legszigorubb tudományos módon végzi 
kisérleteit s a mikor jelentékeny tapasztalati 
anyag fog állani rendelkezésére, kutatásai 
eredményét a nyilvánosság elé fogja bocsá- 
tani. A szenvedő emberiség nevében kivánjuk 
hogy teljes siker koronázza munkáját. A re- 
mény egy sugara lenne ez az elmebeteg vi- 
gasztalan éjjelében. 

- Stéger százados felmentése. 
Dr. Kontur Béla volt kir. honvéd-ezredorvos 
és Stéger Ubald százados ismert ügyében vá- 
ratlan fordulat állott be a napokban. A hon- 
véd főtörvényszék ugyanis, mely dr. Kontur 
Bélát a békés-gyulai botrány miatt rangvesz- 
tésre és négy havi börtönre itélte, Stéger 
Ubald századost, a botrány tulajdonképpeni 
kezdeményezőjét és számos más hasonló bot- 
rány hősét, az ellene emelt vád alól fölmen- 
tette. Ez az itélet tiszti körökben épp oly 
általános megdöbbenést kelt, mint annak ide- 
jén dr. Kontur Béla elitéltetése. 

Általános a vélemény, hogy a mint az 
ezredorvos elitéltetésépben jelentékeny szere- 
pet játszott a csapattisztek közt fennálló 
ugynevezett véd és daczszövetség minden más 
oldalrol jövő támadás ellen, épp ugy Stéger 
százados fölmentésében is teljes mértékben 
érvényesült az a magas és befolyásos pro- 
tekczió, mely a századost eddigi előlépteté- 
seiben olyan szemmel láthatólag nyomon ki- 
sérte mindig. 

Stéger százados felmentése mindazáltal 
még nem jelent teljes bünbocsánatot. Mert a 
katonai becsületbiróság egyidejüleg kimon- 
dotta azt is, hogy Stéger százados méltatlan- 
nak vallotta magát a tiszti kardbojt viselé- 
sére. A százados ennélfogva elvesziti rangját. 
Kegyelemből azonban megengedték neki, hogy 

Egyenkint fognak a fényes csillagok kialndni 

két és fél óra mulva pedig a hold másik 
oldalán ismét elkerülni. 

- Hazai gyáriparunk örvendetes fejlő- 
déséről és szaporodó sikereiről értesithetjük t. 

olvasóinkat. Azon törekvés, hogy a közélet- 
ben szükséges különféle kézi gépeink és esz- 

közeink hazánkban gyártassanak, és igy az 

tiszti rangjáról önként mondjon le s rang 
nélküli nyugdijaztatását kérhesse, a mi leg- 
közelebb meg is történik. 

tonai büntetőtörvénykönyv szempontjából be 
van fejezve. 

- Cicero 2000-dik születés- 
napja. Az egész világ elismeri Cicero ér- 
demeit. Nevét, mióta a római müveltség meg- 
hóditotta az emberiséget, mindig s mindenütt 
dicsőitve emlegették. Tőle tanult meg müvé- 

ményei által is, sikerült. Az 

azok előállitására kivántató munkadij ma- 
gyar munkásoknak jusson, s a tőke itthon 
maradjon, ismét egy nagy vállalatnak nemcsak 
keletkezése, de immár annak fényes ered. 

,Első magyar 
varrógépgyár részvénytársaság Budapesten, 
alig fél évi müködése alatt, a legjobb szer- 

kezetü és legkitünőbb munkaképességü var- 
rógépeivel mindazok osztatlan elismerését 
nyerte el, kik e gyár ,Adria" elnevezésü var- 
rógépeit megismerték. De a legnagyobb kitün- 
tetés az Adria varrógépének az, hogy az 1894. 
deczemberi országos tanszerkiállitáson az 1 
oszt. állami érmet, az 1894. budapesti villa 
mos munkagép kiállitáson elismerő oklevel 
az 1894. lembergi országos kiállitáson aran, 
érmet nyert. Ezek a bizonyára teljesen részre- 
hajlatlan elismerések légfényesebb bizonyit- 
ványai e hazai gyártmányaink kitünőségének. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A király Budapesten. 

Budapesten, jan. 7. 

A király tegnap reggel Bécsből 
Budapestre érkezett. 

A tegnap délelőtt első sorban 
Szlávy Józsefet fogadta. Azután Bánffy 
Dezső báró volt hosszabb kihallgatá- 
son a királynál. 

Tegnap délután fogadta Héder- 
váryt, ki előbb hosszasan tanácskozott 
Pápayval. 

Héderváry kinevezése és megbi- 
zatása fait a complié. 

MHéderváry a szabadelvü 
eclubban. 

Budapest, jan. 7. 

Khuen-Héderváry gróf a leendő minisz- 

terelnök tegnap estve 10 óráig konferált a 
szabadelvü clubban a királóbb képviselőkkel 
és volt miniszterekkel. 

Wekerle, Szilágyi és Hieronymi távol 
voltak. 

A válság. 

Budapest, jan, 7. 

Döntés még nem történt. 
Ma délelőtt hosszabb kihallgatá- 

son Tisza Kálmánt fogadta a király. 
Kikérte a tanácsát, mielőtt Hé- 

derváryt megbizná a kabinet alaki- 
tással. 

Zavar a kormánypártban. 

Budapest, jan. 7. 

Ürményi Bernát képviselő kilépett 
a kormánypártból. 

Kilépését azzal indokolja, hogy a 
Tiszák befolyása kezdi uralni ujra a 
pártot. 

Ez indokolás a szabadelvü párt- 
ban óriási meglepetést keltett. 

Több kormánypárti képviselő fog 
még kilépni. 

FPetőfi-társaság gyülése. 

Budapest, jan. 6. 

A Petőfi társaság tegnap délelőtt nagy 
gyülést tartott. 

A gyülésen Jókai Mór elnökölt. 
Elnököt Bartók Lajos meleg hangon 

A Kontur-Stéger-ügy ezzel tehát a ka- köszöntötte fel. 

Felelős szerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARY MIHÁLY. 

.
.
.
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Kolozsvármegye és Kolozsvár szab. kir. város főispánjától. 

1529-1894. 15. (1-8) 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár sz. kir. város K.-Monos- 

tor kerületében ujonnan rendszeresitett s 500 frt fizetéssel és 50 
írodai átalánynyal javadalmazott kerületi kapitányi és 300 frt 

i fizetéssel javadalmazott kapitányi jegyzői állásra ezennel pá- 

lyázatot hirdetek és felhivom mindazokat, a kik ezen állások va- 

lamelyikét elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. törv.-czikkben 

előirt minősitést igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérésü- 

ket hozzám 1895. évi lanuár hó 25-ig annyival is inkább adják 
be, mert a később érkező folyamodványok tekintetbe nem vétetnek. 

Kolozsvártt, 1894. évi deczember hó 31-én. 

Gróf éldi Ákos s. k, 
főispán. 

Sz. 88-1894. 14. (1-8) 

Pályázati hir detmény. 
Az Abrudbánya-verespataki nehezék pénzalap választmányá- 

nak 1894. évi november hó 21-én tartott közgyülésében hozott 

határozat folytán a Bucsum községben rendszeresitett, s lemon- 

dás folytán megüresedett orvosi állásra ezennel pályázat nyittatik. 
Ezen állással évi 550 ífrt fizetés, 120 frt lótartási átalány 

és 60 frt szálláspénz és előre láthatólag 200 frt drágasági pót- 
lék van összekötve. Utóbbi a választmány által megszavaztatott 

és felsőbb helyre jóváhagyás végett a határozat felterjesztve lett. 

Köteles a megválasztott orvos Bucsum község összes bányá- 

szait és azok családtagjait ingyenesen gyógykezelni. 

Fizetése a nehezék pénzalap pénztári kezelőségénél (m. kir. 

Bánya-hivatal) fog előleges részletekben kifizettetni. 

A pályázni óhajtók tudori oklevelükkel, erkölcsi és szolgálati 

bizonyitványaikkal felszerelt folyamodványukat az 1895. évi 

Január hó 24-éig alólirt elnökségnek annál is inkább ad- 

ják be, minthogy a később érkező folyamodványok tekintetbe vé- 

tetni nem fognak. 

Abrudbányán, 1894. deczember hó 24-én. 

Ajtay János, 
elnök. 

Képes Ferenecz, 
jegyző. 

Sz. 7913-1894. 
tikvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvari kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, hogy 

Incze József ügyvéd végrehajtatónak Pus Klemencz István s neje Mihaleán Mária 
kolozsvári lakósok végrehajtást szenvedők ellen 35 frt tőke követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kolozsvári kir. törvényszék (a Kolozsvár városi kir. 
járásbiróságnak) területén levő, Kolozsvár városban és határán fekvő és a fenti 
végrehajtást szenvedők tulajdonául felvett kolozsvári 5644. tjkvbeni A t 2. rsz. 
8826. hrsz. birtokra 189 frt becsárban; a 8. rsz. 10524/,. hrsz. birtokra 59 frt 

becsárban; a 4. rsz. 9556/,. hrsz. birtokra 217 frt becsárban az árverést 465 
frtban ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb meg- 
jelölt ingatlan az 1895. évi január hó 23-ik napján délelőtti 10 órakor ezen 
kir. telekkönyvi hatóság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

10. (1-1) 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 465 frt becsárának 10 százalé- 
kát bánatpénz gyanánt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. törv.-czikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3888. sz. alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

Kolozsvártt, 1894. évi október hó 2-án. 
REINBOLD ARTHUR, 
kir. törvényszéki biró. 

HATÓSÁGLAG ENGEDÉLYEZETT 

KOVATS P. és FIAI 
czégüzletével végleg felhagy 

és hogy a felszámolás (Liduidatio) gyorsan lebonyolitható 
lehessen, az 1884. évi XVII. t.-czikk 52-ik §-a értelmében 

hatóságilag engedélyezett és ellenőrzött 

Iéegeleadást 
a tartanak 

diszmű-, gyermekjáték-, japáni árúk és hang- 
szer raktárukból. 

Hol a nagyérd. közönségnek legjobb alkalma nyillik 
Marácsonyi és Ujévi bevásárlásait - készpénz 

fizetéssel - mélyen leszállitott árak mellett beszerezni. 

ae 
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75. (17-28) 311 

Legelő bérbeadás 
A m. kir. államkincstár tulajdonát képező Nagy-Sármás-i 

uradalomban 336-364, együtt mintegy 700 kat. holdnyi 

kitünő legelő terület 1895. év Január hó 21-én délután ! 

órakor tartandó árverésen, illetőleg zárt ajánlati verseny utján 

1895. év Szeptember hó végéig bérbe fog adatni. 
Zárt ajánlatok - 50 kros bélyeggel és 400 frt bánatpénz- 

zel, - alólirt hivatalhoz küldendők, illetőleg Nagy-Sármáson 

adandók át az árverés megkezdése előtt. 

Bérelni szándénozók a Nagy-Sármáson (posta- és vasutállo- 

más Báld) levő hivatalnokok utmutatása mellett megtekinthetik 

a bérbe adandó területeket. 

A m. kir. állami bikanevelő-telep 
felügyelősége, 

Torda (Erdély) posta- és vasut-állomás. 

1040. (3-6) 

Magyar-Fenes községben Kolozsvártól 19. óra távol- 

ságra 2 hold területü 

első telek 
szép gyümölcsössel, teljesen jó karban levő 

tágas lakház s megfelelő melléképületekkel. 
pe- Értekezhetni IKolozsvárt, külszén-uteza 

12. házszám alatt a tulajdonosnál. 

. ó száraz ueztatlan 

Y TÜZIF Ai i 
Holozsvárig szállitva 

Megrendeléseket elfogad Benigni palota (Flllér-bazár is.) 

Nemkülönben tölgyfa-pallók, Skárt talpfák, 
küllők, épitkezésekhez való faragott fenyófák, zsem- 

delyek, stukaturfák, szöllő csapkarók szintén 
: a legolesábban beszerezhetők: a 

EE.-HHe uyadon. 
35. 1- l 

Tisztán kölcsönös. - Részványesei n nincsenek. 

Az összes nyeremény a biztosítottak 
javára esik. 

A legnagyobb és leggazdagabb 

pénzintézet a világon. 

Biztositéki ti 

előnyösebb 

módozatok szerimnt. 

gospektusokkal és tüzetesebb felvilágo- 

sitással szolgál az 

Erdélyrészi aligazgatóság, 
Kolozsvártt, Bel- és Külközép-utcza szegletház. 

legkülönbőzőbb és leg- 

Egy vizsgázott : gépész, 
ki már 16 éven keresztül gőzmalomban és gazdaságban 

mint gépész alkalmazva volt, 

jó okmányokkal rendelkezik, 

egy jó állást keres 
prilis 1-sejére, vagy még előbb. 

ve Czim a kiadóhivatalban. 
16. (1-1) 
z e 

" 

„ien-Rotunde 1i89." kitüntetvel 

BODOI 

kristálytiszta égvényes vasas savanyuviz. 

mainál és női bántalmaknál megbecsülhetlen gyógyhatásu kellemes ital! 

Legfelségesebb izüű „borviz - a maga nemében párat- 
lan hatásu „gyógyitó viz! 

Elsőrangu aczél-forrás! 
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb, de mindenekelőtt 

olcsóbb ásványvizet képzelni sem lehet. 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 10 krajczár. 

10 üveg, vagy nagyobb mennyiség vételénél megfelelő árkedvezmények. 

Kolozsvárt főraktáron: 

SEGESVÁRY és TÁRSAI uraknál. 
Tisztelettel : 

GYÖRGY JÓZSEF, a forrás kezelője 
925. (17-x) 

A bécsi nemzetközi élelmezési- és hadsereg ellátási kiállitáson ( 

MATILD-FORRÁS 
Vérszegénységen alapuló betegségeknél, a gyomor és az idegrendszer bántal- / 

omzékanegye) BODOK áromzétmegye) ) 

MATUTSEK JÓZSEF 
27 év óta fennálló 

férfi-, női- és gyermek czipész-üzlete, 
KOLOZSVÁRT, 

Főtér 32-ik szám alatt (a volt HUTFLESZ-féle 

1885. orsz 
kiállitáson jury- ai ; 

Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint, dehetőleg gyorsan teljesíttetnek. 

. 

Évi gyártási képesség 25.000 da- 
rab varrógén. 

ADRIA 
VARRÓGÉPEK 

1894. évi 
elsőrangu 
kitüntetések: 

vánatra bérmentve ingyen. 

Magyarország egyetlen 

varrógép- és kerékpár- 
gyára saját butorgyár- 
tással és vasöntődével. 

ma nagyas VARROGEPGYÁR-RÉSZVENYTÁRSASÁG Buarestes 
Tisztviselő-telep, Szapáry- és Villám-utcza között. 

be- A hazai ipar diadalma. em 
Évi gyártási képesség 5000 

darab korókpár. 

ADRIA 
KERÉKPÁROK. G 

Elismerő okmány: Villamos munkagép kiállitásról Budapesten. 
Iső osztályu állami érem: Országos tanszerkiállitásról Debreczenben. 
Arany érem: Lengyel nemzeti kiállitásról Lembergben. 11. (1228) 

HKapható minden elsőrangu varrógép- és kerékpár-kereskedésben. 

Oly helyekről, a hol még nem találhatók, megrendelések közvetlenül a gyárhoz intézendők. - Árjegyzék ki- 

pet- Kapható: Itoér Sándor örököseinél Kolozsvárt. d 

í 

Nyomatott Magyary Mihály vemdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. szám alatt. 

..........ö.. 


